
Please wait... 
  
If this message is not eventually replaced by the proper contents of the document, your PDF 
viewer may not be able to display this type of document. 
  
You can upgrade to the latest version of Adobe Reader for Windows®, Mac, or Linux® by 
visiting  http://www.adobe.com/go/reader_download. 
  
For more assistance with Adobe Reader visit  http://www.adobe.com/go/acrreader. 
  
Windows is either a registered trademark or a trademark of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries. Mac is a trademark 
of Apple Inc., registered in the United States and other countries. Linux is the registered trademark of Linus Torvalds in the U.S. and other 
countries.


07-01-2025—16965
/
Please select your preferred language.
Veuillez sélectionner votre langue de préférence.
..\..\E-signatures\__AG-OAG-CESD logos\_NEW OAG logo__effective 26 Sept 2016\OAG English_LA.tif
..\..\E-signatures\__AG-OAG-CESD logos\_NEW OAG logo__effective 26 Sept 2016\OAG French_LA.tif
PROTECTED B (when completed)
PROTÉGÉ B (lorsque rempli)
Disclosure of Wrongdoing Form for All Federal Public  Sector Employees
This form is only intended for public servants making a disclosure of wrongdoing that is alleged to have occurred within theOffice of the Public Sector Integrity Commissioner of Canada.
Submit completed forms by mail or by fax to : 
         Office of the Auditor General of Canada (attention: Nathalie Cousineau)
         240 Sparks Street
         Ottawa, Ontario  K1A 0G6
         Fax: 613-957-0474
Formulaire de divulgation d’actes répréhensibles pour  les employés du secteur public fédéral
Le présent formulaire s’adresse uniquement aux fonctionnaires faisant une divulgation d’actes répréhensibles qui se seraient produits au sein du Commissariat à l’intégrité du secteur public du Canada.
Soumettre les formulaires remplis par la poste ou par télécopieur à :
         Bureau du vérificateur général du Canada (à l’attention de Nathalie Cousineau)
         240, rue Sparks
         Ottawa (Ontario)  K1A 0G6
         Télécopieur :  613-957-0474
Part I—General Contact Information
Address where you would like to be contacted (does not have to be your work address):
Official language of choice for correspondence:
Partie I — Information
Adresse à laquelle vous préférez que l’on communique avec vous (pas nécessairement votre adresse de bureau):
Langue officielle privilégiée pour la correspondance :
Part II—Representation
Although not a requirement, some individuals may choose to be represented by someone to assist them in dealing with their disclosure.
1. If you are represented (e.g., legal counsel, union representative or other), please provide their contact information:
Address 
2.         Do you want the Office of the Auditor General of Canada to contact you directly or through your representative?
3.         Correspondence
Partie II — Représentation
La représentation n’est pas obligatoire; toutefois, certaines personnes peuvent choisir d’être représentées par quelqu’un pour les aider qui peut les aider relativement à leur divulgation
1. Si vous êtes représenté (p. ex., un conseiller juridique, un représentant syndical), « ou autre » veuillez fournir les coordonnées 
de votre représentant :
Addresse 
2.         Voulez-vous que le Bureau du vérificateur général du Canada communique avec vous directement ou par l’intermédiaire de votre représentant?
3.         Correspondance
Part III—Information about your Disclosure of Wrongdoing
Under the Public Servants Disclosure Protection Act, wrongdoing in or relating to the federal public sector can include:
•         a contravention of any Act of Parliament or of the legislature of a province, or of any regulations made under any such Act;
•         a misuse of public funds or a public asset;
•         a gross mismanagement in the federal public sector;
•         an act or omission that creates a substantial and specific danger to the life, health or safety of persons, or to the environment, 
         other than a danger that is inherent in the performance of the duties or functions of a public servant;
•         a serious breach of a code of conduct, and
•         knowingly directing or counselling a person to commit wrongdoing.
4. Using your own words, while keeping in mind the definition of wrongdoing above, please describe the situation. Include: 
         who (name and title) you believe committed wrongdoing; 
         what your specific allegations are;         when 
         where the alleged wrongdoing occurred.  
Identify any applicable Acts, Regulations, Policies or Directives relating to the wrongdoing. For example if the wrongdoing you are reporting refers to the contravention of an Act, indicate which Act.
5.         Do you have documentation or evidence to support your allegations?
You may attach supporting documentation or additional information if necessary. Do not include information that is protected by solicitor/client privilege or Cabinet confidences. To ensure a timely review of your case, only provide documentation that supports your allegations, specifying which portions you deem relevant to the alleged wrongdoing.
Partie III — Renseignements au sujet de votre divulgation d’acte répréhensible
Selon la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles, les actes répréhensibles commis au sein du secteur public fédéral ou le concernant comprennent :
•         la contravention d’une loi fédérale ou provinciale ou d’un règlement pris sous leur régime;
•         l’usage abusif des fonds ou des biens publics;
•         les cas graves de mauvaise gestion dans le secteur public;
•         le fait de causer — par action ou omission — un risque grave et précis pour la vie, la santé ou la sécurité humaines ou pour 
         l’environnement, à l’exception du risque inhérent à l’exercice des attributions d’un fonctionnaire;
•         la contravention grave d’un code de conduite;
•         le fait de sciemment ordonner ou conseiller à une personne de commettre un acte répréhensible.
4. Décrivez la situation, en vos propres mots, tout en gardant à l’esprit la définition d’actes répréhensibles exposée ci-dessus.  Mentionnez : 
         qui (nom et titre), a commis d’après vous un acte répréhensible; 
         quelles sont vos allégations précises, 
         quand et 
         où l’acte répréhensible allégué s’est-il produit?  
Mentionnez toute loi, politique, directive ou tout règlement applicable se rapportant à l’acte répréhensible. Par exemple, si l’acte répréhensible que vous divulguez constitue une contravention à une loi, mentionner de quelle loi il s’agit. Veuillez noter que le Bureau du vérificateur général accepte seulement les divulgations qui concernent le Commissariat à l’intégrité du secteur public.
5.         Avez-vous des documents ou des éléments de preuve à l’appui de vos allégations?
Vous pouvez joindre tout document ou information supplémentaires à l’appui, au besoin. Ne joignez pas de renseignements protégés par le secret professionnel de l’avocat ou des renseignements confidentiels du Cabinet. Pour assurer l’examen en temps opportun de votre dossier, veuillez fournir uniquement les documents qui appuient vos allégations, en indiquant quelle partie vous jugez pertinentes relativement à l’acte répréhensible allégué.
Part IV—Other Proceedings
Restrictions
According to the Public Servants Disclosure Protection Act, there are certain circumstances wher the Auditor General must refuse to deal with a disclosure or start an investigation, such as when another person or organization is already dealing with the issue under another Act of Parliament. Make sure to include in your answer to the questions below whether, to your knowledge, the issue is being addressed elsewhere (see Subsection 23(1) of the Act).
In addition, the Auditor General must refuse to deal with certain disclosures if he believes that the subject-matter of the disclosure relates solely to a decision made in the exercise of an adjudicative function under an Act of Parliament (see Subsection 24(2) of the Act). Adjudicative decisions include decisions made by judges or tribunals in the course of a hearing.
Auditor General’s discretion
In some instances, the Auditor General may refuse to deal with a disclosure or start an investigation—and he may cease an investigation (See Paragraph 24(1)(a) to (f) of the Act)—if he believes, for example, that he subject-matter of the disclosure or the investigation has been adequately dealt with, or could more appropriately be dealt with, according to a procedure provided for under another Act of Parliament. For example, a privacy breach complaint may be better dealt with by contacting the Office of the Privacy Commissioner or a human rights violation could be reported to the Canadian Human Rights Commission.
Some issues that appear wrong, may not be considered wrongdoing under the Public Servants Disclosure Protection Act and may be more appropriately dealt with via other recourse mechanisms. 
6.         Have you already raised your concerns through another mechanism?
How were the concerns raised?
7. If you selected yes or one or more of the options above:
         a) Please identify the person/entity to whom you made the report, provide relevant dates and describe any actions or decisions
         taken as a result of your report:
         b) What action, if any has been taken?
         c) If the matter has not been resolved, what is the current status?
Partie IV — Autres instances
Restrictions
Selon la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles (la « Loi »), dans certaines circonstances, le Vérificateur général ne peut donner suite à une divulgation ou lancer une enquête, comme lorsqu’une autre personne ou un autre organisme est déjà saisi de la question au titre d’une autre loi fédérale. Veuillez vous assurer de mentionner dans votre réponse aux questions ci-dessous si, à votre connaissance, une autre instance est saisie de la question (voir paragraphe 23(1) de la Loi).
En outre, le vérificateur général est tenu de refuser de donner suite à certaines divulgations s’il croit que l’objet de la divulgation porte uniquement sur une décision rendue au titre d’une loi fédérale (paragraphe 24(2) de la Loi). Les décisions judiciaires ou quasi judiciaires comprennent les décisions rendues par les juges et par les tribunaux dans le cadre d’une audience.
Pouvoir discrétionnaire du vérificateur général
Dans certains cas, le vérificateur général peut refuser de donner suite à une divulgation ou de commencer une enquête ou de la poursuivre (voir alinéas 24(1)a) à f) de la Loi) – s’il croit, par exemple, que l’objet de la divulgation a été instruit comme il se doit dans le cadre de la procédure prévue par toute autre loi fédérale ou pourrait l’être avantageusement selon celle-ci. Par exemple, une plainte en matière de manquement à la confidentialité pourrait être avantageusement instruite en s’adressant au Commissariat à la protection de la vie privée du Canada, et une violation aux droits de la personne peut être signalée à la Commission canadienne des droits de la personne.  Certaines situations qui semblent poser problème ne sont pas considérées comme des actes répréhensibles au titre de la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles et pourraient être traitées plus avantageusement par d’autres mécanismes de recours.
6.         Avez-vous déjà soulevé vos préoccupations au moyen d’un autre mécanisme?
Comment les avez-vous soulevés?
7. Si vous avez coché oui ou une des cases ci-dessus :
         a) Veuillez nommer la personne/l’organisme à qui vous avez fait la déclaration, indiquer les dates et décrivez toutes les mesures
         ou décisions prises à la suite de votre déclaration :
         b) Quelle mesure a été prise, le cas échéant?
         c) Si l’affaire n’est pas encore réglée, quel est son statut actuel?
Part V—Declaration
I declare that all the information provided is true and accurate to the best of my knowledge.  I understand that it is my responsibility to provide the Office of the Auditor General of Canada with all the information required by this form, and to attach to this form any relevant documentation.
NOTE: By submitting the Disclosure Form, you are authorizing the Office of the Auditor General of Canada to collect your personal information.
This information is being collected solely for purposes related to the application of the Public Servants Disclosure Protection Act.  Accordingly, a representative from the Office of the Auditor General of Canada may contact you for further information.
The disclosure process is confidential. Your identity and other information provided to the Office of the Auditor General of Canada will be protected to the extent possible under applicable laws. Such information obtained or created by the Office of the Auditor General of Canada in the course of an investigation into a disclosure of wrongdoing cannot be released under the Access to Information Act or the Privacy Act.
The Office of the Auditor General of Canada does not accept disclosures of wrongdoing via email due to security and privacy concerns.  The majority of communication between the Office and you will be undertaken via regular mail correspondence or by telephone.  However, for increased convenience, correspondence regarding basic status update of files or setting up interviews may be sent by email. 
Partie V — Déclaration
Je déclare que tous les renseignements fournis sont, à ma connaissance, véridiques et exactes.  Je comprends qu’il incombe de fournir au vérificateur général tous les renseignements demandés dans le présent formulaire et d’y joindre tout document pertinent.
Remarque : Par le dépôt du formulaire de plainte, vous autorisez le Bureau du vérificateur général du Canada à recueillir vos renseignements personnes.
Ces renseignements personnels ne sont recueillis qu’en vue de l’application de la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs.  Par conséquent, un représentant du Bureau du vérificateur général du Canada communiquera peut-être avec vous pour obtenir plus de renseignements.
Le processus de divulgation est confidentiel. Votre identité et tout autre renseignement fourni au Bureau du vérificateur du Canada seront protégés, dans la mesure prévue par les lois applicables. Les renseignements obtenus ou créés par le Bureau du vérificateur général du Canada dans le cadre d’une enquête menée à la suite de la divulgation d’un acte répréhensible ne peuvent pas être communiqués au titre de la Loi sur l’accès à l’information ou de la Loi sur la protection des renseignements personnels.
Le Bureau du Vérificateur général du Canada n’accepte pas les divulgations d’actes répréhensibles par courriel pour des raisons de sécurité et de confidentialité. La plupart des échanges entre vous et le BVG auront lieu par courrier ordinaire ou par téléphone. Cependant, pour plus de commodité, la correspondance concernant les mises à jour ordinaires de l’état des dossiers ou l’organisation d’entrevues peut être envoyée par courriel. 
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Office official signature (logo)—Office of the Auditor General of Canada
PROTECTED B (when completed)
PROTECTED B (when completed)
Disclosure of Wrongdoing Form for Federal Public 
Sector Employees
Disclosure of Wrongdoing Form for Federal Public Sector Employees
This form is intended for current federal public sector employees (federal public servants) making a disclosure of wrongdoing that is alleged to have occurred within the Office of the Public Sector Integrity Commissioner of Canada (OPSIC).
Before deciding to submit a disclosure of wrongdoing to the Auditor General of Canada (OAG) under section 14 of the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA), the following criteria must be met:
• Are you currently an employee of the Government of Canada(a federal public servant as per subsection 2(1) of the PSDPA).
• Does your disclosure of wrongdoing concern the Office of thePublic Sector Integrity Commissioner (OPSIC)?
If you are a federal public servant and your disclosure of wrongdoing concerns the OPSIC, please proceed with completing this form.
If you are not a current federal public servant and your complaint is about another Canadian federal organization, please consult the OPSIC website (https://psic-ispc.gc.ca/en).
This form is intended for current federal public sector employees (federal public servants) making a disclosure of wrongdoing that is alleged to have occurred within the Office of the Public Sector Integrity Commissioner of Canada (OPSIC).Before deciding to submit a disclosure of wrongdoing to the Auditor General of Canada (OAG) under section 14 of the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA), the following criteria must be met:• Are you currently an employee of the Government of Canada(a federal public servant as per subsection 2(1) of the PSDPA).• Does your disclosure of wrongdoing concern the Office of thePublic Sector Integrity Commissioner (OPSIC)?If you are a federal public servant and your disclosure of wrongdoing concerns the OPSIC, please proceed with completing this form.If you are not a current federal public servant and your complaint is about another Canadian federal organization, please consult the OPSIC website (https://psic-ispc.gc.ca/en).
Part I—General Contact Information
Part I—General Contact Information
Address where you would like to be contacted (does not have to be your work address):
Address where you would like to be contacted (does not have to be your work address):
Official language of choice for correspondence:
Official language of choice for correspondence:
Part II—Representation
Part II—Representation
Although not a requirement, some individuals may choose to be represented by someone to assist them in dealing with their disclosure.
Although not a requirement, some individuals may choose to be represented by someone to assist them in dealing with their disclosure.
If you are represented (e.g., legal counsel, union representative or other), please provide their contact information:
If you are represented (e.g., legal counsel, union representative or other), please provide their contact information:
Do you want the Office of the Auditor General of Canada to contact you directly or through your representative?
Do you want the Office of the Auditor General of Canada to contact you directly or through your representative?
Do you want the Office of the Auditor General of Canada to send correspondence to you directly or to your representative?
Do you want the Office of the Auditor General of Canada to send correspondence to you directly or to your representative?
Part III—Information about your Disclosure of Wrongdoing
Part III—Information about your Disclosure of Wrongdoing
Under the Public Servants Disclosure Protection Act, wrongdoing in or relating to the federal public sector can include:
•         a contravention of any Act of Parliament or of the legislature of a province, or of any regulations made under any such Act;
•         a misuse of public funds or a public asset;
•         a gross mismanagement in the federal public sector;
•         an act or omission that creates a substantial and specific danger to the life, health or safety of persons, or to the environment, 
         other than a danger that is inherent in the performance of the duties or functions of a public servant;
•         a serious breach of a code of conduct, and
•         knowingly directing or counselling a person to commit wrongdoing.
Under the Public Servants Disclosure Protection Act, wrongdoing in or relating to the federal public sector can include:•	a contravention of any Act of Parliament or of the legislature of a province, or of any regulations made under any such Act;•	a misuse of public funds or a public asset;•	a gross mismanagement in the federal public sector;•	an act or omission that creates a substantial and specific danger to the life, health or safety of persons, or to the environment, 	other than a danger that is inherent in the performance of the duties or functions of a public servant;•	a serious breach of a code of conduct, and•	knowingly directing or counselling a person to commit wrongdoing.
Using your own words, while keeping in mind the definition of wrongdoing above, please describe the situation. Include: 
         who (name and title) you believe committed wrongdoing; 
         what your specific allegations are;         when 
         where the alleged wrongdoing occurred.  
Identify any applicable Acts, Regulations, Policies or Directives relating to the wrongdoing. For example if the wrongdoing you are reporting refers to the contravention of an Act, indicate which Act. Please note that the Office of the Auditor General only accepts disclosures concerning the Office of the Public Sector Integrity Commissioner.
Using your own words, while keeping in mind the definition of wrongdoing above, please describe the situation. Include:who (name and title) you believe committed wrongdoing;what your specific allegations are;whenwhere the alleged wrongdoing occurred.Identify any applicable Acts, Regulations, Policies or Directives relating to the wrongdoing. For example if the wrongdoing you are reporting refers to the contravention of an Act, indicate which Act. Please note that the Office of the Auditor General only accepts disclosures concerning the Office of the Public Sector Integrity Commissioner.
Do you have documentation or evidence to support your allegations?
Do you have documentation or evidence to support your allegations?
You may include supporting documentation or additional information if necessary. Do not include Cabinet confidences or information that is protected by solicitor/client privilege. To ensure a timely review of your case, only provide documentation that supports your allegations, specifying which portions you deem relevant to the alleged wrongdoing.
You may include supporting documentation or additional information if necessary. Do not include Cabinet confidences or information that is protected by solicitor/client privilege. To ensure a timely review of your case, only provide documentation that supports your allegations, specifying which portions you deem relevant to the alleged wrongdoing.
Part IV—Other Proceedings
Part IV—Other Proceedings
Restrictions
Restrictions
According to the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA), there are certain circumstances where the Auditor General may not deal with a disclosure or start an investigation, such as when another person or organization is already dealing with the issue under another Act of Parliament. Make sure to include in your answer to the questions below whether, to your knowledge, the issue is being addressed elsewhere (see Subsection 23(1) of the PSDPA).
In addition, the Auditor General must refuse to deal with certain disclosures if he or she believes that the subject-matter of the disclosure relates solely to a decision made in the exercise of an adjudicative function under an Act of Parliament (see Subsection 24(2) of the PSDPA). Adjudicative decisions include decisions made by judges or tribunals in the course of a hearing.
According to the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA), there are certain circumstances where the Auditor General may not deal with a disclosure or start an investigation, such as when another person or organization is already dealing with the issue under another Act of Parliament. Make sure to include in your answer to the questions below whether, to your knowledge, the issue is being addressed elsewhere (see Subsection 23(1) of the PSDPA).In addition, the Auditor General must refuse to deal with certain disclosures if he or she believes that the subject-matter of the disclosure relates solely to a decision made in the exercise of an adjudicative function under an Act of Parliament (see Subsection 24(2) of the PSDPA). Adjudicative decisions include decisions made by judges or tribunals in the course of a hearing.
Auditor General’s discretion
Auditor General’s discretion
In some instances, the Auditor General may refuse to deal with a disclosure or start an investigation—and he or she may cease an investigation (See Paragraph 24(1)(a) to (f) of the PSDPA)—if he or she believes, for example, that the subject-matter of the disclosure or the investigation has been adequately dealt with, or could more appropriately be dealt with, according to a procedure provided for under another Act of Parliament. For example, a privacy breach complaint may be better dealt with by  the Office of the Privacy Commissioner or a human rights violation could be reported to the Canadian Human Rights Commission.
Some issues that appear wrong, may not be considered wrongdoing under the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA) and may be more appropriately dealt with using other recourse mechanisms.
In some instances, the Auditor General may refuse to deal with a disclosure or start an investigation—and he or she may cease an investigation (See Paragraph 24(1)(a) to (f) of the PSDPA)—if he or she believes, for example, that the subject-matter of the disclosure or the investigation has been adequately dealt with, or could more appropriately be dealt with, according to a procedure provided for under another Act of Parliament. For example, a privacy breach complaint may be better dealt with by  the Office of the Privacy Commissioner or a human rights violation could be reported to the Canadian Human Rights Commission.Some issues that appear wrong, may not be considered wrongdoing under the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA) and may be more appropriately dealt with using other recourse mechanisms.
Have you already raised your concerns through another mechanism?
Have you already raised your concerns through another mechanism?
If yes, how were the concerns raised?
If yes, how were the concerns raised?
If you selected yes for one or more of the options above:
Please identify the person/entity to whom you made the report, provide relevant dates and describe any actions or decisions taken as a result of your report:
If you selected yes for one or more of the options above:Please identify the person/entity to whom you made the report, provide relevant dates and describe any actions or decisions taken as a result of your report:
What action, if any has been taken?
What action, if any has been taken?
If the matter has not been resolved, what is the current status?
If the matter has not been resolved, what is the current status?
Part V—Declaration
Part V—Declaration
Submit completed forms by mail to:
Office of the Auditor General of Canada (Group 31)
240 Sparks Street
Ottawa, Ontario K1A 0G6 
NOTE: By submitting the Disclosure Form, you are authorizing the Office of the Auditor General of Canada to collect your personal information.
Submit completed forms by mail to:Office of the Auditor General of Canada (Group 64)240 Sparks StreetOttawa, Ontario K1A 0G6 NOTE: By submitting the Disclosure Form, you are authorizing the Office of the Auditor General of Canada to collect your personal information.
Privacy Statement:
Privacy Statement:
This information is being collected solely for purposes related to the application of the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA).  Accordingly, a representative from the Office of the Auditor General of Canada may contact you for further information.
The disclosure process is confidential. Your identity and other information provided to the Office of the Auditor General of Canada will be protected to the extent possible under applicable laws. Such information obtained or created by the Office of the Auditor General of Canada in the course of an investigation into a disclosure of wrongdoing cannot be released under the Access to Information Act or the Privacy Act.
The Office of the Auditor General of Canada does not accept disclosures of wrongdoing via email due to security and privacy concerns. The majority of communication between the Office and you will be undertaken via regular mail correspondence or by telephone. However, for increased convenience, correspondence regarding basic status update of files or setting up interviews may be sent by email. 
This information is being collected solely for purposes related to the application of the Public Servants Disclosure Protection Act (PSDPA).  Accordingly, a representative from the Office of the Auditor General of Canada may contact you for further information.The disclosure process is confidential. Your identity and other information provided to the Office of the Auditor General of Canada will be protected to the extent possible under applicable laws. Such information obtained or created by the Office of the Auditor General of Canada in the course of an investigation into a disclosure of wrongdoing cannot be released under the Access to Information Act or the Privacy Act.The Office of the Auditor General of Canada does not accept disclosures of wrongdoing via email due to security and privacy concerns. The majority of communication between the Office and you will be undertaken via regular mail correspondence or by telephone. However, for increased convenience, correspondence regarding basic status update of files or setting up interviews may be sent by email. 
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Signature officielle du bureau (logo) — Bureau du vérificateur général du Canada
PROTÉGÉ B (lorsque rempli)
PROTÉGÉ B (lorsque rempli)
Formulaire de divulgation d’actes répréhensibles pour  les employés du secteur public fédéral
Formulaire de divulgation d’actes répréhensibles pour les employés du secteur public fédéral
Le présent formulaire s’adresse aux employés actuels du secteur public fédéral (fonctionnaires) faisant une divulgation d’actes répréhensibles qui se seraient produits au sein du Commissariat à l’intégrité du secteur public du Canada (CISPC).
Avant de décider de soumettre une divulgation d’actes répréhensibles au Bureau du vérificateur général du Canada en vertude l’article 14 de la LPFDAR, les deux critères suivants doivent être remplis :
• Êtes-vous actuellement un employé du secteur public fédéral(un fonctionnaire en vertu de l’article 2(1) de la LPFDAR).
• Est-ce que votre divulgation concerne le Commissariat àl’intégrité du secteur public du Canada.
Si vous êtes un fonctionnaire fédéral actuel et que votre divulgation concerne le Commissariat à l’intégrité du secteur publicdu Canada, veuillez continuer à remplir ce formulaire.
Si vous n’êtes pas un fonctionnaire fédéral actuel et que votre divulgation concerne une autre organisation fédérale canadienne, veuillez consulter le site Web du CISPC (https://psic-ispc.gc.ca/fr).
Le présent formulaire s’adresse aux employés actuels du secteur public fédéral (fonctionnaires) faisant une divulgation d’actes répréhensibles qui se seraient produits au sein du Commissariat à l’intégrité du secteur public du Canada (CISPC).Avant de décider de soumettre une divulgation d’actes répréhensibles au Bureau du vérificateur général du Canada en vertu de l’article 14 de la LPFDAR, les deux critères suivants doivent être remplis :• Êtes-vous actuellement un employé du secteur public fédéral (un fonctionnaire en vertu de l’article 2(1) de la LPFDAR).• Est-ce que votre divulgation concerne le Commissariat à l’intégrité du secteur public du Canada.Si vous êtes un fonctionnaire fédéral actuel et que votre divulgation concerne le Commissariat à l’intégrité du secteur public du Canada, veuillez continuer à remplir ce formulaire.Si vous n’êtes pas un fonctionnaire fédéral actuel et que votre divulgation concerne une autre organisation fédérale canadienne, veuillez consulter le site Web du CISPC (https://psic-ispc.gc.ca/fr).
Partie I — Information
Partie I — Information
Adresse à laquelle vous préférez que l’on communique avec vous (pas nécessairement votre adresse de bureau) :
Adresse à laquelle vous préférez que l’on communique avec vous (pas nécessairement votre adresse de bureau) :
Langue officielle privilégiée pour la correspondance :
Partie II — Représentation
Partie II — Représentation
La représentation n’est pas obligatoire; toutefois, certaines personnes peuvent choisir d’être représentées par quelqu’un qui peut les aider relativement à leur divulgation.
La représentation n’est pas obligatoire; toutefois, certaines personnes peuvent choisir d’être représentées par quelqu’un qui peut les aider relativement à leur divulgation.
Si vous êtes représenté (p. ex., un conseiller juridique, un représentant syndical), « ou autre » veuillez fournir les coordonnées 
de votre représentant :
Si vous êtes représenté (p. ex., un conseiller juridique, un représentant syndical), « ou autre » veuillez fournir les coordonnées de votre représentant :
Voulez-vous que le Bureau du vérificateur général du Canada communique avec vous directement ou par l’intermédiaire de votre représentant?
Voulez-vous que le Bureau du vérificateur général du Canada communique avec vous directement ou par l’intermédiaire de votre représentant?
Voulez-vous que le Bureau du vérificateur général du Canada envoie la correspondance à vous directement ou à votre représentant?
Voulez-vous que le Bureau du vérificateur général du Canada envoie la correspondance à vous directement ou à votre représentant?
Partie III — Renseignements au sujet de votre divulgation d’acte répréhensible
Partie III — Renseignements au sujet de votre divulgation d’acte répréhensible
Selon la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles, les actes répréhensibles commis au sein du secteur public fédéral ou le concernant comprennent :
•         la contravention d’une loi fédérale ou provinciale ou d’un règlement pris sous leur régime;
•         l’usage abusif des fonds ou des biens publics;
•         les cas graves de mauvaise gestion dans le secteur public;
•         le fait de causer — par action ou omission — un risque grave et précis pour la vie, la santé ou la sécurité humaine ou pour 
         l’environnement, à l’exception du risque inhérent à l’exercice des attributions d’un fonctionnaire;
•         la contravention grave d’un code de conduite;
•         le fait de sciemment ordonner ou conseiller à une personne de commettre un acte répréhensible.
Selon la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles, les actes répréhensibles commis au sein du secteur public fédéral ou le concernant comprennent :• la contravention d’une loi fédérale ou provinciale ou d’un règlement pris sous leur régime;• l’usage abusif des fonds ou des biens publics;• les cas graves de mauvaise gestion dans le secteur public;• le fait de causer — par action ou omission — un risque grave et précis pour la vie, la santé ou la sécurité humaine ou pour l’environnement, à l’exception du risque inhérent à l’exercice des attributions d’un fonctionnaire;• la contravention grave d’un code de conduite;• le fait de sciemment ordonner ou conseiller à une personne de commettre un acte répréhensible.
Décrivez la situation, en vos propres mots, tout en gardant à l’esprit la définition d’actes répréhensibles exposée ci-dessus.  Mentionnez : 
         qui (nom et titre), a commis d’après vous un acte répréhensible; 
         quelles sont vos allégations précises, 
         quand et 
         où l’acte répréhensible allégué s’est-il produit?  
Mentionnez toute loi, politique, directive ou tout règlement applicable se rapportant à l’acte répréhensible. Par exemple, si l’acte répréhensible que vous divulguez constitue une contravention à une loi, mentionner de quelle loi il s’agit. Veuillez noter que le Bureau du vérificateur général accepte seulement les divulgations qui concernent le Commissariat à l’intégrité du secteur public.
Décrivez la situation, en vos propres mots, tout en gardant à l’esprit la définition d’actes répréhensibles exposée ci-dessus. Mentionnez :qui (nom et titre), a commis d’après vous un acte répréhensible;quelles sont vos allégations précises,quand etoù l’acte répréhensible allégué s’est-il produit?Mentionnez toute loi, politique, directive ou tout règlement applicable se rapportant à l’acte répréhensible. Par exemple, si l’acte répréhensible que vous divulguez constitue une contravention à une loi, mentionner de quelle loi il s’agit. Veuillez noter que le Bureau du vérificateur général accepte seulement les divulgations qui concernent le Commissariat à l’intégrité du secteur public.
Avez-vous des documents ou des éléments de preuve à l’appui de vos allégations?
Avez-vous des documents ou des éléments de preuve à l’appui de vos allégations?
Vous pouvez joindre tout document ou information supplémentaires à l’appui, au besoin. Ne joignez pas de renseignements confidentiels du Cabinet ou des renseignements protégés par le secret professionnel de l’avocat. Pour assurer l’examen en temps opportun de votre dossier, veuillez fournir uniquement les documents qui appuient vos allégations, en indiquant quelle partie vous jugez pertinentes relativement à l’acte répréhensible allégué.
Vous pouvez joindre tout document ou information supplémentaires à l’appui, au besoin. Ne joignez pas de renseignements confidentiels du Cabinet ou des renseignements protégés par le secret professionnel de l’avocat. Pour assurer l’examen en temps opportun de votre dossier, veuillez fournir uniquement les documents qui appuient vos allégations, en indiquant quelle partie vous jugez pertinentes relativement à l’acte répréhensible allégué.
Partie IV — Autres instances
Partie IV — Autres instances
Restrictions
Restrictions
Selon la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles (LPFDAR), dans certaines circonstances, le Vérificateur général ne peut donner suite à une divulgation ou lancer une enquête, comme lorsqu’une autre personne ou un autre organisme est déjà saisi de la question au titre d’une autre loi fédérale. Veuillez vous assurer de mentionner dans votre réponse aux questions ci-dessous si, à votre connaissance, une autre instance est saisie de la question (voir paragraphe 23(1) de la LPFDAR).
En outre, le vérificateur général est tenu de refuser de donner suite à certaines divulgations s’il croit que l’objet de la divulgation porte uniquement sur une décision rendue au titre d’une loi fédérale (paragraphe 24(2) de la LPFDAR). Les décisions judiciaires ou quasi judiciaires comprennent les décisions rendues par les juges et par les tribunaux dans le cadre d’une audience.
Selon la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs d’actes répréhensibles (LPFDAR), dans certaines circonstances, le Vérificateur général ne peut donner suite à une divulgation ou lancer une enquête, comme lorsqu’une autre personne ou un autre organisme est déjà saisi de la question au titre d’une autre loi fédérale. Veuillez vous assurer de mentionner dans votre réponse aux questions ci-dessous si, à votre connaissance, une autre instance est saisie de la question (voir paragraphe 23(1) de la LPFDAR).En outre, le vérificateur général est tenu de refuser de donner suite à certaines divulgations s’il croit que l’objet de la divulgation porte uniquement sur une décision rendue au titre d’une loi fédérale (paragraphe 24(2) de la LPFDAR). Les décisions judiciaires ou quasi judiciaires comprennent les décisions rendues par les juges et par les tribunaux dans le cadre d’une audience.
Pouvoir discrétionnaire du vérificateur général
Pouvoir discrétionnaire du vérificateur général
Dans certains cas, le vérificateur général peut refuser de donner suite à une divulgation ou de commencer une enquête ou de la poursuivre (voir alinéas 24(1)a) à f) de la LPFDAR) — s’il croit, par exemple, que l’objet de la divulgation a été instruit comme il se doit dans le cadre de la procédure prévue par toute autre loi fédérale ou pourrait l’être avantageusement selon celle-ci. Par exemple, une plainte en matière de manquement à la confidentialité pourrait être avantageusement instruite en s’adressant au Commissariat à la protection de la vie privée du Canada, et une violation aux droits de la personne peut être signalée à la Commission canadienne des droits de la personne.  Certaines situations qui semblent poser problème ne sont pas considérées comme des actes répréhensibles au titre de la LPFDAR et pourraient être traitées plus avantageusement par d’autres mécanismes de recours.
Dans certains cas, le vérificateur général peut refuser de donner suite à une divulgation ou de commencer une enquête ou de la poursuivre (voir alinéas 24(1)a) à f) de la LPFDAR) — s’il croit, par exemple, que l’objet de la divulgation a été instruit comme il se doit dans le cadre de la procédure prévue par toute autre loi fédérale ou pourrait l’être avantageusement selon celle-ci. Par exemple, une plainte en matière de manquement à la confidentialité pourrait être avantageusement instruite en s’adressant au Commissariat à la protection de la vie privée du Canada, et une violation aux droits de la personne peut être signalée à la Commission canadienne des droits de la personne.Certaines situations qui semblent poser problème ne sont pas considérées comme des actes répréhensibles au titre de la LPFDAR et pourraient être traitées plus avantageusement par d’autres mécanismes de recours.
Avez-vous déjà soulevé vos préoccupations au moyen d’un autre mécanisme?
Si oui, comment les avez-vous soulevés?
Si oui, comment les avez-vous soulevés?
Si oui, comment les avez-vous soulevés?
Si vous avez coché oui à l’une des cases ci-dessus :
Veuillez nommer la personne / l’organisme à qui vous avez fait la déclaration, indiquez les dates et décrivez toutes les mesures
ou décisions prises à la suite de votre déclaration :
Si vous avez coché oui à l’une des cases ci-dessus :Veuillez nommer la personne / l’organisme à qui vous avez fait la déclaration, indiquez les dates et décrivez toutes les mesures ou décisions prises à la suite de votre déclaration :
Quelle mesure a été prise, le cas échéant?
Quelle mesure a été prise, le cas échéant?
Si l’affaire n’est pas encore réglée, quel est son statut actuel?
Si l’affaire n’est pas encore réglée, quel est son statut actuel?
Partie V — Déclaration
Partie V — Déclaration
Soumettre les formulaires remplis par la poste à :
Bureau du vérificateur général du Canada (à l’attention du Groupe 31)
240, rue Sparks
Ottawa (Ontario) K1A 0G6
Remarque : Par le dépôt du formulaire de plainte, vous autorisez le Bureau du vérificateur général du Canada à recueillirvos renseignements personnes.
Soumettre les formulaires remplis par la poste à :Bureau du vérificateur général du Canada (à l’attention du Groupe 64)240, rue SparksOttawa (Ontario) K1A 0G6Remarque : Par le dépôt du formulaire de plainte, vous autorisez le Bureau du vérificateur général du Canada à recueillirvos renseignements personnes.
Énoncé de confidentialité :
Énoncé de confidentialité :
Ces renseignements personnels ne sont recueillis qu’en vue de l’application de la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs (LPFDAR). Par conséquent, un représentant du Bureau du vérificateur général du Canada communiquera peut-être avec vous pour obtenir plus de renseignements.
Le processus de divulgation est confidentiel. Votre identité et tout autre renseignement fourni au Bureau du vérificateur du Canada seront protégés, dans la mesure prévue par les lois applicables. Les renseignements obtenus ou créés par le Bureau du vérificateur général du Canada dans le cadre d’une enquête menée à la suite de la divulgation d’un acte répréhensible ne peuvent pas être communiqués au titre de la Loi sur l’accès à l’information ou de la Loi sur la protection des renseignements personnels.
Le Bureau du Vérificateur général du Canada n’accepte pas les divulgations d’actes répréhensibles par courriel pour des raisons de sécurité et de confidentialité. La plupart des échanges entre vous et le BVG auront lieu par courrier ordinaire ou par téléphone. Cependant, pour plus de commodité, la correspondance concernant les mises à jour ordinaires de l’état des dossiers ou l’organisation d’entrevues peut être envoyée par courriel.
Ces renseignements personnels ne sont recueillis qu’en vue de l’application de la Loi sur la protection des fonctionnaires divulgateurs (LPFDAR). Par conséquent, un représentant du Bureau du vérificateur général du Canada communiquera peut-être avec vous pour obtenir plus de renseignements.Le processus de divulgation est confidentiel. Votre identité et tout autre renseignement fourni au Bureau du vérificateur du Canada seront protégés, dans la mesure prévue par les lois applicables. Les renseignements obtenus ou créés par le Bureau du vérificateur général du Canada dans le cadre d’une enquête menée à la suite de la divulgation d’un acte répréhensible ne peuvent pas être communiqués au titre de la Loi sur l’accès à l’information ou de la Loi sur la protection des renseignements personnels.Le Bureau du Vérificateur général du Canada n’accepte pas les divulgations d’actes répréhensibles par courriel pour des raisons de sécurité et de confidentialité. La plupart des échanges entre vous et le BVG auront lieu par courrier ordinaire ou par téléphone. Cependant, pour plus de commodité, la correspondance concernant les mises à jour ordinaires de l’état des dossiers ou l’organisation d’entrevues peut être envoyée par courriel.
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